
Programma
Sabato 21 settembre

Gordevio
Dalle 12.00 alle 18.30      Competizioni
Dalle 19.00                       Festa e cena aperta a tutti
Alle 20.30                         Premiazioni
Segue                                Serata musicale

Domenica 22 settembre

Gordevio
Dalle 8.30 alle 14.30        Competizioni
Dalle 12.00 alle 13.00       Pranzo per tutti
Alle 15.30                        Premiazioni

Bar e cucina sempre aperti per tutti!
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21 - 22 settembre 2013

Comune di Avegno Gordevio
Cancelleria Comunale
6672 Gordevio

P.F Affrancare

Sponsor ufficiali

In collaborazione con

Da consegnare 
o spedire a:

➜

9a edizione

Seifenkisten-Derby Schweiz
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GRAZIE! Ascensori Schindler SA Bioggio/Lugano - Branchini Rolladenservice SA Locarno
- CAP Protezione Giuridica Gordevio - De Giorgi & Partners Ingegneri Consulenti SA
Muralto - Giulio Farei - Campagna Locarno - Heli TV Lodrino - InElettra SA Locarno -
Studiodigrafica Grizzi Sagl Avegno - La Formiga Gordevio - Mueller Magda Gordevio -
Vanetti SA Gordevio - Vetreria Peduzzi Locarno - Adami SA Giumaglio - Biscara
Giovanettina SA Locarno - Ediltaglio SA Losone - Eredi Marchiana B. Sagl Verscio - Fratelli
Campana SA Riveo - Garage Bianchetti Locarno - Gecos Sagl Riazzino - Generelli A + F
Tegna - Holzbau Bucher AG Kerns - Ivo Iuva Avegno -  Märki SA Locarno - Multifiduciaria
e Consulenza SA Locarno/Muralto - Pedrazzi Giardini Sagl Avegno - Signal SA
Sementina - Studio di Geologia Dr. Paolo Ammann SA Losone - Studio d’ingegneria AGS
Locarno - Terreni alla Maggia SA Ascona - Titocci Metalcostruzioni Avegno - Zincheria
2000 Sagl Avegno - Swiss Life Maggia - Carrozzeria Paradiso Avegno - Rizzi Impresa
Pittura Ascona - Camping Piccolo Paradiso Avegno - Intercasa arredamenti Sutter Sagl
Losone -  Patriziato di Gordevio - S. Morisoli & Figli SA Monte Carasso - Andreotti &
Partners SA Locarno - Grotto Mai Morire Avegno - Società Elettrica Sopracenerina SA
Locarno - Studio d’ingegneria Visani Rusconi Talleri Lugano - Banca Raiffeisen
Vallemaggia - Patriziato di Avegno - Lantonietti Gmbh Bäch - Poncetta SA Bignasco

BUON DIVERTIMENTO A TUTTI!
Il Gruppo Casse di Sapone Avegno Gordevio

12.00       - Arrivo dei concorrenti
                     Eintreffen der Piloten beim Parkplatz
               - Annuncio e distribuzione dei numeri di partenza
                     Einweisung, Verteilung der Stoff- und Selbstklebestartnummern
               - Distribuzione del pranzo al sacco
                     Verteilung des Proviantsacks
               - Possibilità di visionare il percorso a piedi
                     Besichtigung der Rennstrecke

13.00       - Il percorso di gara è chiuso -  Discesa degli apripista
                     Die Rennstrecke ist gesperrt - Start frei für die TestfahrerInnen

13.25       - Saluto dello speaker ai concorrenti
                     Der Speaker begrüsst über Lautsprecher alle Teilnehmer 

13.30       - Partenza del primo concorrente
                     Start frei für die erste Seifenkiste

18.30       - Termine della terza discesa
                     Ende des dritten Laufes

19.00       
               Festa Associazione Sci Club Bassa Vallemaggia e Sci Club Avegno
             Aperta a tutta la popolazione, alle autorità, piloti, 
             accompagnatori, sponsor, collaboratori e simpatizzanti...

                Festa al Campetto di Gordevio; cucine e bar con musica e balli per tutta la sera
                     Fest in Gordevio; Restaurant und Bar zu verfuegung den ganzen Abend

20.30       - Proclamazione dei risultati e premiazione
                     Rangverkündigung und Preisverteilung

Segue       - Serata musicale
                     Fest und Musik

8.30         - Arrivo dei concorrenti
                      Eintreffen der Piloten beim Parkplatz
               - Annuncio e distribuzione dei numeri di partenza
                      Einweisung, Verteilung der Stoff- und Selbstklebestartnummern
               - Possibilità di visionare il percorso a piedi
                      Besichtigung der Rennstrecke

9.00         - Il percorso di gara è chiuso
                      Die Rennstrecke ist gesperrt
               - I concorrenti sono pronti alla partenza
                      Die Piloten sind startbereit
               - Discesa degli apripista
                      Start frei für die TestfahrerInnen

9.25         - Saluto dello speaker ai concorrenti 
                      Der Speaker begrüsst über Lautsprecher alle Teilnehmer

9.30         - Partenza del primo concorrente
                      Start frei für die erste Seifenkiste
               
14.15       - Termine della terza discesa
                      Ende des dritten Laufes
               
15.30       - Proclamazione dei risultati e premiazione
                     Rangverkündigung und Preisverteilung

Programma.
Sabato 
21 settembre

Programm.
Samstag 
21. september

Gordevio 

Le categorie premiate
Ai primi tre migliori in assoluto
in tutte le gare (medaglie)
1. Categoria (grandi) comprende la 
fascia di età dal 1997, 1998, 1999
2. Categoria (medi) comprende la 
fascia di età dal 2000, 2001, 2002
3. Categoria (piccoli) comprende 
la fascia di età dal 2003, 2004, 2005
4. Migliori ticinesi

Avvisiamo la spettabile 
popolazione del Paese di Gordevio 
che sabato dalle ore 10.00 
fino alle ore 22.30 
e domenica dalle ore 8.00 
fino alle ore 13.00 
la chiusura del traffico veicolare 
potrà causare qualche disagio.
Invitiamo quindi a voler posteggiare
l’auto fuori dalla zona chiusa. 
Alle urgenze è data assoluta priorità.

Per informazioni e iscrizioni rivolgersi 
alla Cancelleria Comunale di Avegno
Gordevio allo 091 760 91 25.

Per i concorrenti iscritti i buoni pranzo 
sono da ritirare per i check-point della
manifestazione. 

I pranzi sono compresi nella tassa di
iscrizione dei Piloti; per tutti gli altri Ospiti
sarà esposto il listino prezzi. 

Vi invitiamo a partecipare alla Manifestazione e alla ristorazione presente sul posto.

Sabato      BAR aperto tutto il giorno in zona monumento, con panini e merendine
                Aperitivo dalle ore 19.00 circa CAPANNONE Gordevio aperto a tutti
                Cena dalle ore 19.30 circa aperta a tutta la popolazione
                Segue BAR aperto e MUSICA
Domenica  BAR aperto tutto il giorno in zona arrivo, con panini e merendine
                Pranzo dalle 12.00 circa aperto a concorrenti e spettatori

Programma.
Domenica 
22 settembre

Programm.
Sonntag 
22. September

Gordevio

Mi iscrivo alla competizione di sabato 21 settembre

domenica 22 settembre

Nome Cognome

Data di nascita

Indirizzo

Firma del genitore

Formulario d’iscrizione

Partecipa anche tu!
Invito a tutti i ragazzi grandi 1997 - 1998 - 1999
                                 medi 2000 - 2001 - 2002
                                 piccoli 2003 - 2004 - 2005
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